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رنّ جــرس المدرســة، وبــدأت حصّــة العلــوم، وعــرض المعلـّـم عــى الطـّـاب الذّهــاب في 

رحلــة إلى الصّحــراء؛ للقيــام ببعــض الاستكشــافات والأبحــاث العلميّــة، فوافــق كلّ مَــنْ في 

ــارة. ــون المغامــرة والإث الصّــف، بــا تــردّد، فهــم يحبّ

أتى يــوم الرحّلــة، ودخــل الطـّـاب إلى الحافلــة المدرســيةّ، وجلــس الصّديقــان – أحمــد وصالــح 

–  بجانــب بعضهــا، وكانــا في ســنّ الخامســة عــر عامًــا، وكانــا أعــزّ صديقــن. انطلقــت 

الحافلــة نحــو الصّحــراء،  والطــاب متشــوّقون كثــرا لحبــس الأفاعــي والعقــارب في زجاجــات، 

والقيــام ببعــض التجّــارب العلميّــة عليهــا، وبينــا هــم في الطريــق، وفي منتصــف الصّحــراء، 

هبـّـت ريــح قويــة وأمطــرت السّــاء بشــدة، وبــدت غاضبــةً  كأنهّــا تريــد الانتقــام مــن أحدهــم، 

كان منظــر السّــاء مخيفًــا للغايــة، بــرق ومطــر وظــام حالــك، والرّعــد يــرب بقــوّة في كلّ 

مــكان، لم تعــد الرّؤيــة واضحــة، وأصبــح الطرّيــق مُبلّــا بالكامــل، وكادت الحافلــة أن تغــرق مــن 

كــرة الميــاه، والطّــاب يصرخــون بصــوتٍ عــالٍ : ســنموت، ســنموت!

The school bell rang, and science class began. The teacher suggested to the 

students that they go on a field trip to the desert to do some exploration and 

scientific research. The whole class agreed without hesitation because they 

loved adventure and excitement. 

On the day of the trip, the students got on the school bus. Ahmed and Saleh, the 

two friends sat next to each other. They were both 15 years old and best friends. 

The bus took off, heading for the desert, the students eagerly looking forward 

to catching snakes and scorpions in glass jars and conducting experiments 

on them. As the bus made its way through the desert, the wind began to blow 

fiercely and the sky poured with rain as if it was angry at someone and wanted 

revenge. The sky looked frightening indeed; lightning, rain, heavy darkness, 

and deafening thunder everywhere. Visibility became poor and the road was 

completely flooded. The bus nearly sank in the flood of water. The students 

screamed: “We’re going to die! We’re going to die!”



Suddenly, as the bus struggled along the rugged road, it hit a big rock that the 

driver hadn’t seen due to the dense darkness and the rain-drenched windshield. 

The tyre of the bus flew up into the air and smashed to the ground.

Ahmed woke up to find himself in the middle of the desert. He looked up at the 

sun, which was shining brightly. He was surprised and looked baffled. It had 

been raining hard, with thunder and lightning filling the sky. There had been 

thick black clouds and dense darkness everywhere. How could the sun appear 

so quickly and shine so brightly? 

Ahmed yelled at the top of his voice, “Where am I? Is anyone there?” But there 

was no answer. Looking around, he saw Saleh lying on the ground nearby. He 

went to him. “Saleh, Saleh, wake up! We’re stranded in the middle of the desert!”

Saleh replied: “What? Are you kidding me? Where’s the bus? What’s going on? 

Where did everybody go?” 

Ahmed said: “I don’t know. I don’t know, Saleh. What’s important now is that we 

find someone to help us get out of this place.” 

وفجــأة، وبينــا كانــت الحافلــة تســر في الطرّيــق الوعــر، اصطدمــت بصخــرة كبــرة لم يرهــا 

النّافــذة الأماميّــة المبُللّــة مــن المطــر،  السّــائق؛ بســبب الظـّـام الحالــك، بالإضافــة إلى 

فطــارت الحافلــة في السّــاء ثــم وقعــت عــى الأرض بقــوّة.

الشّــمس فــإذا هــي  الصّحــراء، ونظــر إلى  اســتيقظ أحمــد فوجــد نفســه في منتصــف 

شــديدة السّــطوع ... اســتغرب أحمــد وبــدت عــى وجهــه ملامــح الحــرة، فمنــذ قليــل كانــت 

السّــاء تمطــر والرّعــد والــرق يملآنهــا، وكانــت الغيــوم شــديدة السّــواد، كــا كان الظّــام 

ــكًا، فكيــف ظهــرت الشّــمس السّــاطعة بهــذه السّعــة؟  حال

فصرخ أحمد بأعلى صوت » أين أنا، أما من أحدٍ هنا؟«  

ولكنّــه لم يســمع أيّ جــواب. ثــم نظــر حولــه فــإذا بــه يــرى صالحًــا ملقــى عــى الأرض، فذهــب 

نحــوه ونــادى: صالــح، صالــح، اســتيقظ، نحــن عالقــان في منتصــف الصّحــراء!

صالح: ماذا؟ هل تمازحني؟ أين الحافلة؟ ما الذي يجري؟ أين ذهب الجميع؟

أحمــد: لا أعلــم، لا أعلــم يــا صالــح، ولكــن مــا يهمنــا الآن هــو أن نجــد أحــدًا يســاعدنا في الخــروج 

من هــذا المــكان.



Ahmed and Saleh ate some of the food they had brought along on their field trip 

and drank a little water.

Saleh said: “I hope this food and water last till we get out of here.”

 “Don’t lose hope in God, my friend,” Ahmed replied, with a smile. “Put your trust 

in Him and keep walking.”

A short while later, Ahmed cried: “I’ve got it! I’ve got it, Saleh! Why don’t we use 

our phones to call for help?”

“Good idea,” Saleh responded, “What’re you waiting for?”

Saleh and Ahmed tried calling several times, but unfortunately, there was no 

network coverage in the area. The two friends continued walking in the direction 

of the sun until night fell. Then they fell into a deep sleep.

تناول أحمد وصالح بعض الطعّام الذّي كان معهما، وشربا القليل من المياه.

صالح: آمل أن يكفينا هذا الطعّام و الشّاب إلى أن نخرج من هنا.

أحمد )مبتسمً(: لا تفقد الأمل بالله يا صديقي، توكّل على الله  وتابع السّير.

وبعــد قليــل مــن الوقــت، صرخ أحمــد قائــا : وجدّتهــا، وجدّتهــا يــا صالــح! لم لا نســتخدم 

هواتفنــا للاتصــال بأحــد مــا؟

صالح: فكرة جيدة، ماذا تنتظر؟

حــاول صالــح وأحمــد الاتصّــال عــدّة مــرات، ولكــن مــع الأســف لم تكــن هنالــك تغطيــة في 

ــا  ذاك المــكان. واســتمر الصديقــان بالسّــر نحــو اتجــاه الشــمس إلى أن حــلّ الليّــل، ثــم غطّ

ــوم عميــق. في ن



The next morning, the two friends woke up and prayed to God to get them safely 

out of the desert and back home to their families. They continued their harsh 

and gruelling walk, their heels almost cracking from the heat and exhaustion. 

But there was no other option. It was either walk or die. 

By nightfall, they had run out of food and water and began to lose hope. They 

performed the evening prayer and sat talking to ease their boredom and 

hopelessness. They began to tell each other funny stories, which made them 

feel better.

A few hours later, the two friends spotted a fire and ran towards it as fast as 

lightning. When they reached the fire, they found a tribe. The boys greeted the 

tribe members  and asked for food and water. After telling them their strange 

story, the boys went to bed. The next morning, the boys said goodbye to the 

tribesmen and thanked them for their hospitality. They took some food with them. 

As they walked through the desert, Ahmed came across something unexpected. 

Joyfully, he exclaimed: “Saleh, come and see what I found!” 

أتى اليــوم التـّـالي، واســتيقظ الصّديقــان، ثــم دعــوا اللــه أن يخرجهــا مــن الصّحــراء ســالمين، 

تــكاد  قدماهــا  و  الشّــاق،  و  المتعــب  ســرهما  تابعــا  بســام.  أهلهــا  إلى  يعــودا  وأن 

ــة، إمــا السّــر أو المــوت.  ــدّ حيل تتشــقّق مــن التعّــب، ولكــن مــا بالي

وحــلّ الليّــل، و نفــد منهــا الطعّــام و الــرّاب، وبــدآ يفقــدان الأمــل، ثــم صليّــا صلاة العشــاء، 

الآخــر  يخــر  كلّ منهــا  وأخــذ  واليــأس،  الملــل  يقتــا  بعضهــا كي  مــع  يتحدّثــان  وجلســا 

قصصــه المضحكــة، مــاّ خفّــف عنهــا.

وبعــد بضــع ســاعات، آنــس الصديقــان نــارًا، فهرعــا إليهــا بسرعــة الــرق، وحــن وصــا إلى النّــار 

وجــدا قبيلــة، فســلمّا عليهــا، واســتأذناهما بــأكلّ الطعّــام وشرب الميــاه، ثــم رويــا عليهــم 

قصتهــا العجيبــة وخلــدا إلى النّــوم. وفي صبــاح اليــوم التـّـالي، ودعّ الصّديقــان القبيلــة، 

وشــكروا أهلهــا عــى مــا قدمــوه لهــا مــن معــروف، وأخــذا معهــا بعــض الأغذيــة، وبينــا 

هــا يســران في الصّحــراء، وجــد أحمــد شــيئا لم يكــن بالحســبان.

قال أحمد بسرور: صالح، تعال وانظر إلى ما وجدت!



“What could it possibly be?” Saleh replied dejectedly. “A treasure map? Great, 

we’re going to be rich. I don’t care what you’ve found, I just want to go home!”

“Yes, it’s a treasure map but … how did you know that?”

“Really?” Saleh gasped. “I just made it up!”

“I’ve always wished that the stories I read could be true” said Ahmed.

“Forget about that now. Let’s start looking for the treasure” replied Saleh.

“You’re right,” Ahmed replied. “Let’s start looking for the treasure!”

The two friends set off on a quest for the treasure, discussing what they’d do if 

they found it. “If we find the treasure,” Ahmed said, “I’ll give the money to my dad 

to do with it what he thinks best”.

Saleh added: “I’ll give some of the money to the poor, some to my dad and save 

the rest for when I need it.”

ردّ صالــح بيــأس: ومــا عســاه أن يكــون مثــا، خريطــة كنــز؟! ســنصبح أثريــاء، جميــل جــدا. لســت 

مهتــاًّ لمــا وجــدت، كلّ مــا أريــده هــو العــودة إلى منــزلي.

أحمد: نعم، إنهّا خريطة كنز! ولكن.. كيف عرفت ذلك؟

ا، كنتُ أتخيّل وحسب! صالح: حقًّ

أحمد: لطالما كنتُ أحلم أن تصبح القصص التّي أقرأها واقعيّة.

صالح: دعك من هذا الآن، ولنبدأ رحلتنا في البحث عن الكنز.

أحمد: أنت مُحق، فلننطلق ونبحث عن الكنز!

ــان عــاّ ســيفعلانه إن عــرا  ــز، وأخــذا يتحدّث ــة البحــث عــن الكن ــق الصّديقــان في مهمّ وانطل

ــه. ــا ب ــديّ كي يتصرفّ ــز، ســأعطي المــال لوال ــا الكن ــه. أحمــد: إن وجدن علي

ــديّ، و ســأدّخر الباقــي إلى  ــا فســأعطي جــزءًا مــن المــال للفقــراء، وجــزءًا لوال ــا أن ــح: أمّ صال

ــا مــا. المســتقبل، لعــيّ أحتاجــه يومً



The two friends traversed a very long distance until they reached some hills 

covered with dense trees, from where they heard the sounds of snakes and 

insects, and saw monkeys swinging from the trees. They drank from a stream, filled 

their bottles with fresh water and continued walking until night fell. They gathered 

some wood, lit a fire to warm themselves and stayed up for a little while. 

Suddenly, they heard a terrifying sound. It sounded like a hungry lion. Each boy 

grabbed a stick of burning wood to scare it away. The lion pounced on Ahmed, 

who screamed: “Help, Saleh! Do something!” 

Saleh was confused. He was terrified of the lion, but at the same time, he had to 

save his friend. He tried to scare the lion away with fire but was unsuccessful. He 

ran bravely towards the lion and hit it with a rock he’d found on the ground. The 

force of the blow made the lion drop Ahmed. Saleh snatched him from between 

the beast’s claws. The boys ran to safety.

In a terrified voice, Ahmed said: “That was a really close call!” 

ا، إلى أن وصــا إلى الجبــال الكثيفــة بالأشــجار، وهــا  وقطــع الصّديقــان مســافات كبــرة جــدًّ

يســمعان أصــوات الأفاعــي و الحــرات، و يريــان القــرود تتعلـّـق عــى الأشــجار. ثــم شربــا من 

ميــاه النهــر، ومــآ قواريرهــا بالميــاه العذبــة. واســتمرا في السّــر في الأدغــال حتّــى حــلّ 

الليّــل، ثــم جمعــا بعــض الحطــب، وأشــعلا نــارًا لــي يتدفّــآ عليهــا ويســهرا قليــاً. 

وفجــأة، ســمعا صوتـًـا مخيفًــا للغايــة، بــدا وكأنـّـه صــوت أســد جائــع، فأمســك كلّ منهــا حطبــة 

مشــتعلة؛ كي يخيفــاه بهــا، وانقــضّ الأســد عــى أحمــد، فــرخ : صالــح، ســاعدني، افعــل 

شــيئاً!

ارتبــك صالــح كثــراً، فهــو خائــف مــن الأســد، ولكــن في نفــس الوقــت عليــه أن ينقــذ صديقــه. 

ــار، ولكنــه لم يفلــح، فركــض نحــو الأســد بشــجاعة، ورمــى  ــح أن يخيــف الأســد بالنّ حــاول صال

عليــه حجــراً وجــده عــى الأرض، فأفلــت الأســد أحمــد مــن قــوّة الرمّيــة، وخطــف صالــح صديقــه 

مــن قبضــة الأســد وهربــا إلى مــكان آمــن.

قال أحمد بهلع شديد: كان ذلك وشيكا للغاية.



Taking a deep breath, he continued: “How brave and quick-witted you were, 

Saleh! You just saved my life, I’ll never forget what you did as long as I live.” 

“You’re very welcome, I only did what I had to do. Now, let’s get some sleep, 

I’m exhausted!”

When Ahmed and Saleh woke up the next morning, they picked some bananas 

from the trees and continued walking towards the treasure. Saleh enthused: 

“We’re getting close to the treasure now. I think we’ll reach in a couple of hours.”

“Thank God we found this jungle,” Ahmed replied, “otherwise, we’d have died of 

hunger and thirst. Now, we have enough food and water for two days.”

“Let’s keep walking now.”

The two friends continued walking through the exciting jungle. Suddenly, Saleh 

unknowingly stepped into a rope trap, which dragged him up into a high tree. 

Ahmed looked for something to throw at the rope and cut it. As he was throwing 

stones at the rope, he was suddenly surrounded by a group of children 

accompanied by two adults.  

ثــم أخــذ نفســا عميقًــا، وتابــع:  كــم كان هــذا تصرفـًـا شــجاعًا منــك يــا صالــح! لقــد أنقــذت 

حيــاتي للتـّـو، لــن أنــى لــك هــذا المعــروف أبــدًا مــا حييــت. صالــح: عــى الرحّــب والسّــعة، لم 

أفعــل ســوى مــا وجــب عــيّ فعلــه. والآن دعنــا ننــام، فأنــا مرهــق للغايــة.

اســتيقظ أحمــد وصالــح في صبــاح اليــوم التــالي، وقطفــا بعــض المــوز مــن الشّــجر، ثــم تابعــا 

ســرهما نحــو الكنــز. صالــح: لقــد اقتربنــا كثــراً مــن الكنــز، وأظــنّ أننــا ســوف نصــل إليــه بعــد 

بضــع ســاعات.

أحمــد: حمــدًا للــه أننّــا وجدنــا هــذه الغابــة، فلولاهــا لمتنــا مــن الجــوع والعطــش، فقــد وجدنــا 

الكثــر مــن الطعّــام والــرّاب، الّــذي قــد يكفينــا ليومــن مــن الآن.

صالح: فلنتابع سيرنا الآن.

وتابــع الصّديقــان السّــر في الأدغــال المثــرة، وفجــأة داس صالــح عــى فــخّ مــن غــر علــم، 

فرُبــط إلى شــجرة مرتفعــة، فذهــب أحمــد ليجــد شــيئاً يرميــه عــى الحبــل كي يقطعــه، 

وبينــا كان يرمــي الحجــارة عــى الحبــل، حاصرتــه مجموعــة مــن الأولاد مــع شــخصين بالغــن 

يقودانهــم.



Fearfully, Ahmed said: “Please don’t kill us. We won’t harm you. We’re just two 

kids who’ve lost their way. Please put down your spears.” 

They lowered their spears at the command of their leader.  The leader asked: 

“What are your names, boys? You look familiar.”

Saleh cried: “Hey! Get me down from here now!” 

When they’d brought him down he said, “I’m Saleh and this is my friend Ahmed. 

We got lost in the desert after a huge storm came, and our school bus crashed 

into a big rock. Then we found … ”

“Don’t go on,” the leader interrupted him. “That’s all I need to know.” Then he 

smiled and said happily: “Do you get it now?”

Ahmed gasped: “Is it possible that you’re…?”

The leader replied: “Yes, we were with you on the bus. I’m the teacher, this is the 

driver and these kids are your classmates.”

قــال أحمــد بخــوف: لا تقتلونــا رجــاء، لــن نؤذيكــم، مــا نحــن إلا طفــان تائهــان، أنزلــوا أســهمكم 

رجاء.

فأنزلــوا أســهمهم بأمــر مــن قائدهــم، ثــمّ قــال القائــد: مــا اســمكما أيهّــا الفتيــان؟ تبــدوان 

مألوفــان لي بعــض الــيء.

صالح: أنزلوني من هنا أولً.

ــح، وهــذا صديقــي أحمــد، و قــد تهُنــا في  ــا صال ــاً: أن فأنزلــوه مــن أعــى الشّــجرة وتابــع قائ

الصّحــراء بعــد أن أتــت عاصفــة قويــة، واصطدمــت حافلتنــا المدرســية بصخــرة كبــرة، ثــم 

وجدنــا...

ــم ابتســم و قــال بــرور: هــل  ــد: لا تكمــل، هــذا يكفــي بالنّســبة لي. ث ــم قاطعــه القائ ث

عرفتماننــا الآن؟

أحمد: هل يعقل أن تكونوا...

القائــد: نعــم، نحــن الذّيــن كنّــا معكــم في الحافلــة، أنــا المعلـّـم وهــذا السّــائق، وهــؤلاء 

الأطفــال هــم زملاؤكــا.



“Thank God!” Saleh exclaimed. “At last! Are we going to go home now? 

Did you call for help?”

“No, because as you probably know, there’s no network coverage here. But I 

think the school will send help as we’ve been absent for almost a week now.”

“All right,” Ahmed replied. “In that case, let’s go look for the treasure.”

“What treasure?” the teacher asked.

“It’s a long story,” Saleh grinned. “We’ll tell you later”. 

The students found the treasure and divided it equally among themselves, the 

teacher and the driver, without the knowledge of the others who were absent. 

Then help arrived and the adventurers were taken home. Each of them told their 

amazing story to their family. Ahmed and Saleh’s friendship remained strong 

and continue to be strong. There is indeed truth in the saying, “A friend in need 

is a friend indeed”.

صالح: حمدًا لله، أخيراً، هل سنعود إلى البيت الآن؟ 

هل طلبتم النّجدة؟

المعلـّـم: ليــس بعــد، فكــا تعلــان ليــس هنــاك تغطيّــة هنــا، ولكــن أظــنّ أنّ المدرســة 

سترســل النّجــدة بســبب غيابنــا عــن الأنظــار لمــدّة أســبوع تقريبًــا.

أحمد : حسنًا إذًا، لنذهب الآن ونبحث عن الكنز.

المعلم : أيّ كنز؟

صالح : إنهّا قصّة طويلة، سنخبرك فيما بعد.

ــم والسّــائق، بالعــدل مــن  وعــر الطّــاب عــى الكنــز، وتقاســموه فيــا بينهــم وبــن المعلّ

دون أن يعلــم أحــد مــن الغائبــن، ثــم أتــت النجــدة وأعــادت المغامريــن إلى منازلهــم، وقــصّ 

كلّ منهــم قصّتــه العجيبــة عــى أسرتــه، ودامــت صداقــة أحمــد وصالــح قويـّـة، كــا هــي حاليّــا، 

وصــدق مــن قــال » الصّديــق وقــت الضّيــق«.


